
Llibrería asturiana 

Lliteratura 

\acidrii fi.l.liiiidi., 

el silenciu en fuga 

1. Xandru Femández, El silenriu en fuga. Uviéu, 
ALLA, 1990, Llibrena Académica, 16. Novela 
curtia. 

2. Pablo A ,  Man'n Estrada, Les Hores. IJviéui 2990, 
Ámbitu-pesía, 5. 

3. Xaime Priede, La lluz posible. Uviéu, 1990, Ámbitu- 
poesía, 6. 

4. Anfoloxía poética del Resurdimientu. Atenéu Obreru 
de Xixón, 1990. 2' ed. Coordina Xosé Bolado. 
Coleición Deva, 10. 

5. María Elvira Castañón, Anfoloxía Poética. Mieres, 
1990. Col patrociniu del Ayuntamientu d'Ayer. 
Poesía tradicional. 

%-wV-- 6. Celso Peyroux, Sombra del Campo. (Antología de 
d'w +ZU¿$ escritores teverganos). Uviéu, 1990. Un 30% de 

l'antoloxía presenta producciones n'asturianu. 

7. Robert Bums, Antoloxía. Uviéu, Principáu 

E dtAsturies, 1990. 
LL 

.g 8. Adréi. Revista de lliferafura, 5-6. Uviéu, 1990. 
- 
x 

9. Ceveriano Álvarez Álvarez, Cousas de aiquí. Cueuas 
del Sil. Villablino, 1987. Prosa y versu tradicional. 

10. J. A. Martínez y A. Ruiz de la Peña, Muestra de 
la Narrativa en Asfurias. Uviéu, Principáu 
d'Asturies, 1990. Inxere testos de  13 prosistes 
n'asturianu. 

Lliteratura de neños y rapazos 

X. Ignaciu Fonseca, Yera la Princesa d'una País. Uviéu, ALLA, 1990. Escolín 45. 
Esti llibru ye'l terceru del mesmu autor con Iletra y música de cancios escolares. 



'Fonoastur' fexo'l discu.. 

Grupu 'El Carbayu', El Paxarín Mancáu. Uviéu, 
ALLA, 1990. Escolín 44. Axúntase a esti llibru una 
coleición de diapositives y una cinta magnetofó- 
nica comu encontu al llabor pedagóxicu nel aula. 

Xosé Ramón M. Ardines, L'Aventura del espaciu. 
Uviéu, ALLA, 1990. Escolín 43. 

Alí Babá. Barcelona, Nabau, 1990. 

Peter Christian Asbjorsen, Cuentos populares 
noruegos. Xixón, 1990. 

María Teresa González Iglesias, Les Coses d'lyán. 
Uviéu, Principáu d'Asturies, 1990. 

Huguette Pirotte, El Loru dlAmerico. Uviéu, 
Principáu d'Asturies, 1990. 

X. L1. Alberdi, El Milanu. Uviéu, Principáu 
d' Asturies, 1990. 

Enric Hill, La Fiesta de Cumpleaños de Llunan'n. 
Xixón, 1990, 2' ed. 
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Testos vieyos 

Señor Conde Campurnanes. Edición facsirnilar d'un 
testu de 1781. Uviéu, ALLA, 1990. 

Femándo Fernández Rosete, Obra Teatral. Uviéu, 
ALLA, 1990. Inxérense dos obres: El Tíu Xuan, 
1909, 2-d. y La emigración, Sama de Llangréu, 
1913. 

Angel de la Moría y Pepín el Sardineru: El Pozu 



Toponirnia 

del Alloral. Llanes 1892. Reedita El Oriente de 

Mercedes Arboleya, Bimenes (1). 'Parmquia 
Suares Tcponimi~ 4. Uviéu, ALLZ4, 1990. de 1 

I 

Asfurias, Temas de Llanes, n.51, Llanes, 1990. 

M. Velázquez del Oso, Salas (2). 'Parroquia de 
Godán'. Toponimia 5. Uviéu, ALLA, 1990. 
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Gema Femandéz Suárez, Grau (1). 'Parroquies de 
Báscones y Santa María'. Toponimia 6. Uviéu, 
ALLA, 1990. 

Pilar Fidalgo Pravia, Pravia (1). 'Parroquia de 
Quinzanas'. Toponimia 7. Uviéu, ALLA, 1990. 

Teatru 

Edward Albee, Hesforia del zoo. Toma de C. - 

Rubiera. Interpretada'l 20 de payares nel Teatru 
Xovellanos de Xixón .por 'Telón de Fondo'. 

OBRA TEATRAL 

El Tiu Xuan 

La Emigración 

Estaya Pedagóxica 

X. A. González Riaño, Didáutica del Vocabulariu de la Llingua Asturiana. Uviéu, 
ALLA, 1990. Estaya Pedagóxica, 4. 

Miguel Ramos Corrada, Coord., Llingua asturiana: Una propuesta curricular pa la 
educación secundaria obligaforia. Uviéu, ALLA, 1990. Estaya Pedagóxica, n.5. 



Otros Títulos 

El Cantábricu. Cartafueyu billingüe de la 
Conceyena dlAgricultura y Pesca esplicatoriu del 
cartel dc los pexes de les costes asturianes. Uviéu, 
1990. 

Esfoyaza. Publicación de temática asturiana. Añu 
VIL n.42, Birsfelden. 1990. Policopiáu. 

Andecha Astur., N.1, Ochobre 1990, v.2, Payares, 
1990. 

Asturias. Pintores de cinco décadas. Uviéu, Principáu 
dtAsturies, 1990. Cartafueyu en castellán, inglés, 
francés y astunanu. 

La Lbriega. Periódicu escolar del Colexu Públicu dtOubanca. Branu 90. nx 6. 

Chalaneru. Club de Prensa del I.B. de Llaviana. Xunu 1990. 

Títulos d'interés llingüísticu 

Anuario 1985. Instituto de Estudios Zarnoranos 
'Florián Campo'. Zamora, 1986. Nesti llibru inxérense 
tres trabayos rellacionaos col estudiu del vieyu 
dominiu llingüísticu: 

- J. C. González Ferrero: "El vocabulario tradicional 
de la vid y el vino en el habla de Toro. Su 
carácter dialectal", pp.265-282. 

- Carlos Cabañas: "Aproximación al dialecto leonés 
de Zamora ciudad, pp.283-291. 

- M. Villar Junquera: "Estudio y clasificación de la 
toponimia de Melgar de Tera y Pumarejo de Tera 
(Zamora)", pp.293-312. 
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Esfudios Humanísticos, 10. Universidad de León, 
1988. Enxerta l'artículu: 



- José Ramón Morala, "Resultados tras consonante de /pl/, /k'l/ y grupos similares", 
pp.61-76. 

Discos n'asturianu 

'Fonoastur' (xunto col Principáu d'Asturies) edita un llargu onde s'inxeren "Xota 
Asturiana" por Alberto Fernández y Víctor Mema; "Cuandar una gaita asturiana" 
por Jorge Tuya; "Vaqueiraes", por Lluis Estrada; "De la llende los pastores"; 
"Texedora de Bayu" por Horaciu Huerta; "Al pasar pel Puertu", por Marcelino 
Cuesta; "Pupurri Asturianu" por Alberto Fernández y J. Manuel López; T o y í  d'un 
artu una flor", por Ma Luz Cristóbal; "Treinta riales de Trachueles", por Maximino 
Colís; "Cantu a Llanes", por Socorro Noriega; "Vite baxar pel monte", por J. M. 
Collado; "Tierra noble y xenerosa", por Josefa Argüelles. 

Tamién edita 'Fonoastur' Grieska onde s'inxerten estos títulos: "Da-yos caña", "Tolos 
Cartelos", "Rapaza nacionaliega", "Manifiestu'l FF.", "Gneska", "Skandalera", 
"Merucu Xusticieru". 

Cancios asturianos vertíos al gallegu 

El discu de Nacho Fonseca, Xentiquina, del que los nuesos llectores conocen lletra 
y música na coleíción 'Escolín', foi vertíu al gallegu y editáu col nome de 'Xente 
Cativa' de Sons Galiza. 


